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Гастроли Грузинского государственного ордена Ленина ака­
демического театра имени Шота Руставели а Киеве стали на- 
стоящим пркздником для всех, кто любит драматическое ис­
кусство. вы екая театральная культура. велихояелмМ актер­
ский ансамбль, талантливая режиссура обеспечили ему высо­
кое признание. О театре, о спектаклях, показанных а Киеве, 
рассказывает народный артист Грузинской ССР. лауреат Го­
сударственной премии СССР Рдгатз ЧХИКВАДЗЕ, вся творче­
ская жизнь которого связана елтиМ коллективвя.

В октябре нынешнего года те­
атр отпразднует свой вековой 
юбилей. Возник он сто лет на­
зад, но Профессиональным стал 
только лзело установления Со- 
еегсхзй власти в Грузин в 1921 
году. Іогд е ж е специальным ре­
шением ревкома ому было при- 
сээено имя Шота Руставели. 
Ужо в первом спектакле «Ове­
чий источник», поставленном 
основоположником грузинско­
го современного театра Кот» 
Марджанишвили, на первый 
план выдвигались демократиче­
ские идеи, протест против на­
силия и несправедливости. Он 
отличался яркой поэтичностью, 
героико-романтическим пафо­
сом.

Решая вопросы репертуара, 
мы стремимся ставить такие 
пьесы, в которых происходя­
щее на сцоие волнует человека, 
сидящаго а зрительном зало, —  
только в этом случае мы ока­
жем на него эмоциональное 
воздействие.

Мировая классика всегда при­
влекала наш коллектив, но са­
мая прочная связь грузинской 
сцены —  с драматургией Ш ек­
спира. Казадрсь бы, дела давно 
минувших дней —  но сюжет 
«Ричарда ІІІя режиссер спек­
такля народный артист Грузин­
ской ССР, лауреат Государст­
венной премии СССР Роберт 
Сгуруа заставил звучать по-соа- 
роменному. Когда мы были на 
гастролях в Англии, местная 
гросса писала, что грузины 
учат англичан, как надо играть 
Шекспира- Пьеса эта —  одно из 
ранних проиэааданмй великого 
драматурга, Ричард из нее 
предстает злодеем, исчадием 
ада —• и только. А мнторесиа 
ли соаромоиному зрителю та­
кая однозначная фигура?

И мы с режиссером попыта­
лись осмыслить события с по­
зиции современности. Кровавая 
война Алой и белой Роз, по су­
ти, была борьбой за а лесть а 
обществе невидна. Все персо­
нажи пьесы жаждут короны лю­
бой ценой, каждый из них го­
тов стать Ричардом, филосо­
фия которого «цель оправды­
вает средства» порочив, страш­
на, бесчеловечна, ибо а основе 
ее лежит равнодушие к челове­
ку, ого страданиям.

, Вернемся к нашим дням; раз­
ве не напоминает зловещая ат­
мосфера разгула демагогии и 
шантажа, при помощи которой 
Ричард приходит и власти, ис­
торию гитлеризма? Резво ио 
тождествоина она тому, что се­
годня творится ие Западе? Ри­
чард «сделал карьеру», умно­
жая кровавые жертвы, насилуя 
людские воли, умело используя 
разобщение людей. Наш спек­
такль клеймит ио только ти­
ранию, ио и слабость духа лю­
дей, ей но сопротивляющихся.

Спектакль «Кавказский м е­
ловой круг» а постановке 
Р. Сгуруа стал новым этапом 
а творческом развитии театра. 
Мы хотели а яркой театраль­
ной фэомо рассказать зрите­
лям о Людях с большой бук­
вы. О доброте, о способности, 
ценой собственного благополу­
чия, а может быть —  и жизии, 
прийти на помощь том, кто 
нуждается в этом, о человеч­
ности...

Мой горой сельский лисарь 
Аэдак, ставший волею случая 
судьей, — деревенский мудрец 
и гуманист. Он великий при- 
Тзорщик, ио а каждой его кло. 
упаде присутствует раздумье 
иед человеческими судьбами, 
их глубокое понимание. В 
пьесе Б. Брехта Аздак выгля­
дит героем, мне же хотелось 
сыграть ого простым челове­
ком, создать истинно народный 
характер, утвердив идею спек­
такля о народе —  великом а 
доброте, беспощадном а гне­
ве, мудром и справедливом.

Очень мне дорога и роль 
старого Режиссера в пьесе «Ва­
риации на современную то­
му». Сюжет зтого спохтакл*, 
наставленного по пьесо Р. Сту- 
руа. как бы предвосхищает ис­
терию созданих спектакля я 
нашем театре. Точно так жо у 
нас существовало только либ­
ретто. точно так жо а содруже­
ство с нами, акторами, созда­
валась режиссером-автором  
эта пьеса -  размышление.

Горой пьесы старый Режис­
сер Георгий ставит спектакль 
на современную тому. Соглас­
но «го замыслу, акторы в раз­
личных вариантах должны разы­
грать важный эпизод из ж из­
ни человека, оказавшегося пе­
ред нравственным выбором. В 
процессе работы Георгий и ого 
акторы ищут оптимальный ва­
риант этого эпизода, старают­
ся постичь процесс, вынужда­
ющий честных людей идти на 
компромисс. Большевик Геор­
гий, всю жизнь боровшийся с 
томи, кто почивал на лаврах, 
счастлив, что выросло прекрас, 
ноо поколение. «Мы строим 
коммунизм, —  говорит он, —  
пройдой сложный путь. Стрвнй 
добилась многого. И если вы 
сегодня критически смотрите 
на некоторые отрицательные 
явления действительности —  
это залог того, что завтра бу­
дет лучше. Само государство 
повалаваот нам бороться с ио» 
достатками».

Какова роль личности а слож­
ным жизненных ситуациях, а 
борьбе со злом, к чему лриво. 
дит приспособленчество, —  
вот что интересует моего героя. 
Я хочу представить на суд зри­
теля истинную суть великоду­
шия и малодушия, благородст­
ва и низости, поступка высокой 
честности и подлости, хочу, 
чтобы он ушел от нас растре­
воженным, унося с собой бес­
покойные мысли и чувства, эа- 
дааеющио самые соиросониые 
струны ого души. Пафос «Вари­
аций» а отрицании тох нравст­
венных норм, которые остались 
а людях от прошлого. Соскоб­
лить ржавчину эгоизма, трусос­
ти, приспособленчестве с душ  
сегодняшних людей —  таково 
задача спектакля. Р. Сгуруа, 
для которфго важнейшем целью 
современного театра является 
стремление помочь челохеку 
ста?ь выше, чище, благород­
ное, сумел увидеть а этой ис­
тории повод для острого раз­
говора о высокой прииципиаль. 
ности, нравственности и вер­
ности коммунистичосиой мора­
ли.

И в то жо время спектакль 
«Вэриации на современную то­
му» это как бы кродо нашего 
коллектива, всегда помнящего 
о высоком иазначоиии совет­
ского искусства.

У нашего коллектива давние 
дружоскио творческие саяэи с 
Украиной. Припомним, что 
К. Марджанишвили премьеру 
спектакля «Овечий источник» 
осуществил именно а Киеве. 
Еще пример: наш талантливый 
режиссер, народный артист 
Грузинской и Украинской ССР 
Д. Алексидзе долгое время 
работал а столице Украины, 
возглавляя Украинский драма­
тический театр имени И. Фран­
ко, а затем русский драматиче­
ский театр имени Лоси Укра­
инки.

Наш коллектив приезжает на 
гастроли в Киев ио впервые. 
Кроме наэаеииых спектаклей, 
а столице Украины мы показа­
ли «Роль для начинающей акт­
рисы» Т. Миладзо и «Прекрас­
ную грузинку» К. Гольдони. 
Встречи с киевскими зрителями 
были для нас радостными и 
волнующими. А то, что прини­
мали мае хорошо, —  радует и 
вдохновляет.


